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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1994-1995 (*) 

10 NOVEMBER 1994 

WETSONTWERP 

tot wijziging van de wet van 
21 maart 1991 betreffende de 
hervorming van sommige 

economische overheidsbedrijven 

AMENDEMENTEN 
op de tekst aangenomen door de Commissie 

(Stuk n' 1551/7) 

Nr 14 V AN DE HEER MOUREAUX 

Art. 3 

In het voorgestelde artikel 59/2, § 2, de voor­ 
gestelde tekst aanvullen met wat volgt : 

« , met dien verstande dat zowel in het directieco­ 
mité als in de raad van bestuur de taalpariteit in acht 
moet worden genomen. De voorzitter van de raad van 
bestuur en de gedelegeerd bestuurder mogen niet tot 
dezelfde taalrol behoren ». 

Zie: 
-1551-93/94: 

- N•· 1 : Wetsontwerp. 
- N•·z: Amendementen. 
- N' 3 : Verslag. 
- N' 4 : Tekst aangenomen door de commissie. 
- N' 5 : Amendementen. 
- N'6: Aanvullend verslag. 
- N' 7 : Tekst aangenomen door de commissie. 
- N' 8 : Advies van de Raad van State. 
- N'9: Amendementen. 

1 ''· 1 Vierde zitting van de 48•· zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORD::NAIRE 1994-1995 (*) 

10 NOVEMBRE 1994 

PROJET DE LOI 

modifiant la loi du 21 mars 1991 
portant réforme de 
certaines entreprises 

publiques économiques 

AMENDEMENTS 
au texte adopté par la Commission 

(Doc. n° 1551/7) 

N° 14 DE M. MOUREAUX 

Art.3 

A l'article 59/2 proposé, au§ 2, compléter le 
texte proposé par ce qui suit : 

« La parité linguistique devant être respectée tant 
au sein du comité de direction qu'au sein du conseil 
d'administration. Le président du conseil d'adminis­ 
tration et l'administrateur délégué ne peuvent appar­ 
tenir au même rôle linguistique ». 

Voir: 
· 1551 - 93 / 94 : 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N°2: Amendements. 
- N° 3 : Rapport. 
- N" 4 : Texte adopté par la commission. 
- N° 5 : Amendements. 
- N°6: Rapport complémentaire. 
- N° 7 : Texte adopté par la commission. 
- N"8: Avis du Conseil d'Etat. 
- N" 9 : Amendements. 

(*) Quatrième session de la 48•législature. 

S. -3348 
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VERANTWOORDING 

De vertegenwoordiging van mandatarissen van de Ne­ 
derlandse en de Franse taalrol moet behouden blijven. 
Zodoende wordt het taalevenwicht tussen de beide grote 
gemeenschappen van het land in acht genomen en blijft 
ook het beginsel van de economische unie overeind, zoals 
bepaald is in artikel 6 van de bijzondere wet van 8 augus­ 
tus 1980 tot hervorming der instellingen. 

N' 15 V AN DE HEER MOUREAUX 

Art. 4 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het is uitgesloten dat op grond van de statuten zou 
mogen worden afgeweken van het gemeenrechtelijke on­ 
derzoeks- en controlerecht van de gewone leden van de 
raad van bestuur en van de voorzitter. Zulks zou hun 
prerogatieven inzake toezicht op het directiecomité en de 
gedelegeerd bestuurder op de helling zetten. 

N' 16 VAN DE HEER MOUREAUX 

Art. 5 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Die bepaling kan een bedreiging vormen voor de autono­ 
mie van de bestuurders van BELGACOM. Ook zet zij ten 
opzichte van de wet van 21 maart 1991 de klok terug, 
aangezien eigenlijk een op hiërarchische leest geschoeid 
toezicht opnieuw wordt ingevoerd. 

N' 17 VAN DE HEER SIMONS 

Art. 7 

De volgende wijzigingen aanbrengen : 
A) In § 3 van de voorgestelde tekst, tussen de 

woorden « ter gelegenheid van de omzetting werden 
toegekend, slechts » en de woorden « aan de perso­ 
nen afstaan die », de woorden « na een volledig 
marktonderzoek over onder meer het ter beurze bren­ 
gen en dan nog uitsluitend» invoegen. 

B) Paragraaf 3 met de volgende leden aan­ 
vullen: 

" De personeelsleden van het autonome overheids­ 
bedrijf BELGACOM beschikken hoe dan ook over een 
recht l'an voorkoop op die aandelen. 

JUSTIFICATION 

Il est indispensable de préserver la représentation des 
mandataires appartenant aux rôles linguistiques français 
et néerlandais afin de respecter d'une part l'équilibre lin­ 
guistique entre les deux grandes communautés qui compo­ 
sent le pays et, d'autre part, de préserver le principe de 
l'union économique porté par l'article 6 de la loi spéciale de 
réformes institutionnelles du 8 août 1980. 

N° 15 DE M. MOUREAUX 

Art.4 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Il n'y a pas lieu d'autoriser les statuts à déroger au droit 
commun des pouvoirs d'investigation et de contrôle des 
membres ordinaires du conseil d'administration ainsi que 
du président, ce qui mettrait en péril leurs prérogatives de 
surveillance à l'égard du comité de direction et de l'admi­ 
nistrateur délégué. 

N° 16 DE M. MOUREAUX 

Art.5 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Cette disposition est de nature à mettre en péril l'auto­ 
nomie des administrateurs de BELGACOM et marque un 
retour en arrière par rapport à la loi du 21 mars 1991, 
puisqu'en substance on réinstaurerait un contrôle de type 
hiérarchique. 

Ph. MOUREAUX 

N° 17 DE M. SIMONS 

Art. 7 

Apporter les modifications suivantes : 
A) Au § 3 du texte proposé, entre les mots « à 

l'occasion de la transformation » et les mots « qu'aux 
personnes désignées par le Roi », insérer les mots 
« qu'après avoir procédé à un examen complet du 
marché, notamment quant à la mise en bourse, et». 

B) Compléter le § 3 par les alinéas suivants : 

« Les membres du personnel de l'entreprise publi­ 
que autonome BELGACOM bénéficient en tout cas 
d'un droit de préemption sur ces actions. 
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Voorts moet de Staat voor elke overdracht van meer 
dan 5 % van de aandelen de instemming van de 
Kamer van uolksvertegenwoordigers vragen ». 

N' 18 V AN DE REGERING 

Art.4 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Art. 4. - In dezelfde wet wordt een artikel 59 / 3 

ingevoegd, luidend als volgt : 
« Art. 59 / 3. -Buiten de toepassing van artikel 18, 

§ 5, kunnen de statuten van BELGACuM de voor­ 
waarden van informatie, verificatie en controle bepa­ 
len». 

De Minister van Verkeerswezen en 
Openbare Bedrijven, 

E. DI RUPO 

N' 19 V AN DE HEER SIMONS 

Art.6 

Het voorgestelde artikel 59/5 vervangen door 
de volgende bepaling : 

" Art. 59 / 5. - Onverminderd de toepassing van de 
artikelen 22, § 1, en 59 worden in de statuten van het 
bedrijf bijkomende onverenigbaarheden betreffende 
de mandaten van bestuurder van BELGACOM, van 
haar dochter- en kleindochterondernemingen vastge­ 
steld». 

En outre, aucune cession par l'Etat de plus de 5 % 
des actions ne peut être réalisée sans le consentement 
de la Chambre des représentants ». 

H. SIMONS 

N° 18 DU GOUVERNEMENT 

Art.4 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Art. 4. - Dans la même loi, il est inséré un arti­ 

cle 59 / 3, rédigé comme suit : 
« Art. 59 / 3. - Outre l'application de l'article 18, 

§ 5, les modalités d'information, de vérification et de 
contrôle peuvent être définies par les statuts de BEL­ 
GACOM». 

Le Ministre des Communications et 
des Entreprises publiques, 

E.DIRUPO 

N° 19 DE M. SIMONS 

Art.6 

Remplacer l'article 59/5 proposé par la dispo­ 
sition suivante : 

« Art. 59 / 5. - Outre l'application des articles 22, 
§ t«, et 59, les statuts de l'entreprise peuvent définir 
des incompatibilités supplémentaires en ce qui con­ 
cerne les mandats d'administrateur de BELGACOM, 
de ses filiales et sous-filiales ». 

H. SIMONS 
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